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Citiøi µi respectaøi neapårat înainte a de folosi 

maµina!

Înaintea punerii în funcøiune citiøi instrucøiunile 

de folosire ale maµinii dumneavoastrå µi 

respectaøi în special indicaøiile privind 

siguranøa µi protecøia muncii. Påstraøi la loc 

sigur instrucøiunile de folosire în vederea 

utilizårii lor ulterioare.

Plåcuøele de avertizare µi cele indicatoare de pe maµinå 

furnizeazå indicaøii importante pentru utilizarea sigurå a 

acesteia.

Pe lângå indicaøiile din instrucøiunile de folosire trebuie 

luate în considerare µi reglementårile generale privind 

siguranøa µi prevenire accidentelor.

Nu îndreptaøi jetul de apå asupra oamenilor, 
animalelor, asupra maµinii sau 
componelntelor electrice. Atenøie: Jetul de 
înaltå presiune poate fi periculos, dacå se 
foloseµte greµit.

Racordare la reøeaua de curent

■ Se recomandå racordarea acestei maµini numai la o 
prizå prevåzutå cu un întrerupåtor de protecøie de 30 mA 
împotriva curenøilor vagabonzi.

■ În cazul utilizårii unui cablu prelungitor µtecherul µi mufa 
de cuplare trebuie så fie impermeabile la apå.
Atenøie: Cablurile prelungitoare necorespunzåtoare pot fi 
periculoase.

■ Nu apucaøi niciodatå µtecherul de la reøea cu mâinile ude.
■ Nu cålcaøi cu roøile unui vehicul, nu striviøi sau nu trageøi 

de cablul prelungitor deoarece acesta s-ar putea 
deteriora. Protejaøi cablul de cåldurå, de contactul cu ulei 
µi muchii ascuøite.

■ Cablul prelungitor trebuie så aibå secøiunea specificatå 
în instrucøiunile de folosire µi så fie protejat împotriva 
stropilor de apå. Racordul de conectare nu trebuie så så 
se afle în apå.

Racordare la sursa de alimentare cu apå

■ Respectaøi prescripøiile întreprinderii furnizoare de apå.
■ Îmbinarea prin înµurubare a furtunurilor de racordare 

trebuie så fie etanµå.
■ Furtunul de înaltå presiune nu trebuie så fie deteriorat 

(pericol de spargere). Un furtun de înaltå presiune 
deteriorat trebuie schimbat neîntârziat. Este permiså 
numai folosirea acelor furtunuri µi îmbinåri recomandate 
de producåtor.

Utilizare

■ Înainte de utilizare, maµina cu accesoriile  trebuie 
controlate cu privire la starea lor corespunzåtoare µi la 
siguranøa de funcøionare. În cazul în care starea acestora 
nu este impecabilå, nu este permiså utilizarea lor.

■ Nu aspiraøi niciodatå lichide care conøin solvenøi sau acizi 
µi solvenøi nediluaøi! Printre acestea se numårå de 
exemplu benzina, diluanøii de vopsele sau påcura. Ceaøa 
pulverizatå este extrem de inflamabilå, explozibilå µi 
toxicå, deasemeni, acetona, acizii nediluaøi µi solvenøii 
atacå materialele din care este confecøionatå maµina.

■ În cazul utilizårii maµini în sectoare periculoase (de 
exemplu staøii de benzinå) trebuie respectate 
instrucøiunile corespunzåtoare privind siguranøa µi 
protecøia muncii. Este interziså exploatarea în spaøii cu 
pericol de explozie.

■ Maµina trebuie prevåzutå cu un postament stabil.
■ Folosiøi numai detergenøi recomandaøi de producåtorul 

maµinii µi respectaøi indicaøiile sale de utilizare, eliminare 
µi avertizare.

■ Toate componentele purtåtoare de curent electric din 
sectorul de lucru trebuie så fie protejate împotriva 
stropilor de apå.

■ Maneta de declanµare a pistolului de stropit nu trebuie 
blocatå în poziøia „ON“ în timpul funcøionårii.

■ Dacå este necesar, purtaøi îmbråcåminte de protecøie 
pentru a vå proteja de stropii de apå ricoµaøi de pe 
obiectele curåøate.

■ Pentru a evita deteriorarea pneurilor / ventilelor de 
autovehicule din cauza jetul de înaltå presiune, curåøaiøi-
le numai de la o distanøå minimå de 30 cm. Primul indiciu 
de deteriorare este decolorarea pneului. Pneurile / 
ventilele de autovehicule deteriorate reprezintå un 
pericol mortal.

■ Nu este permiså pulverizarea de materiale care conøin 
azbest µi alte substanøe nocive.

■ Folosiøi numai detergenøi admiµi de cåtre producåtorul 
maµinii

■ Nu folosiøi detergenøii recomandaøi fårå a-i dilua în 
prealabil. Produsele sunt sigure numai în måsura în care 
nu conøin acizi, leµie sau substanøe dåunåtoare mediului 
înconjuråtor. Recomandåm depozitarea detergenøilor la 
loc inaccesibil copiilor. În cazul contactului detergentului 
cu ochii, clåtiøiøi imediat cu apå din abundenøå, iar în caz 
de ingerare, consultaøi neîntârziat un medic.

Manevrare

■ Utilizatorul poate folosi maµina numai conform 
destinaøiei. Trebuie luate în considerare condiøiile locale. 
În timpul lucrului fiøi conµtienøi de necesitatea protejårii 
altor persoane, în special a copiilor.

■ Nu folosiøi maµina în raza de acøiune a altor persoane, 
dacå acestea nu poartå îmbråcåminte de protecøie.

■ Nu îndreptaøi jetul de apå spre dumneavoastrå sau spre 
aløii, în scopul de a vå curåøa hainele sau încåløåmintea.

■ Nu este permiså utilizarea maµinii decât de cåtre aceia 
care au fost instruiøi cu privire la folosirea µi manevrarea 
acesteia sau care pot prezenta un atestat din care så 
rezulte cå pot manevra maµina. Nu este permiså 
utilizarea maµinii de cåtre copii sau adolescenøi.

■ Nu låsaøi niciodatå nesupravegheatå maµina atât timp 
cât motorul funcøioneazå.

■ Jetul de apå exercitå o forøå de recul la pistolul de stropit. 
De aceea øineøi bine mânerul pistolului µi lancea.

Transport

■ Opriøi µi asiguraøi maµina înainte de transport.
Întreøinere

■ Scoateøi µtecherul afarå din priza de curent:

– întotdeauna atunci când låsaøi maµina nesupravegheatå
– înainte de revizii, curåøare µi intervenøii asupra maµinii
■ Reparaøiile vor fi executate numai la ateliere de asistenøå 

tehnicå post-vânzåri autorizate de BOSCH.
Accesorii µi piese de schimb

■ Se vor folosi numai acele accesorii µi piese de schimb 
autorizate de producåtor. Accesoriile µi piesele de 
schimb originale asigurå funcøionarea fårå deranjamente 
a maµinii.

Instrucøiuni privind siguranøa
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Maµina este destinatå curåøårii de suprafeøe µi 
obiecte din mediul exterior, unelte, autovehicule µi 
bårci. Cu ajutorul unor accesorii adecvate, se pot 
adåuga µi amesteca detergenøi autorizaøi de Bosch, 
desfunda øevi de scurgere sau îndepårta rugina µi 
straturile de vopsea. Acest produs nu este adecvat 
utilizårii profesionale.

Utilizarea conform destinaøiei se raporteazå la o 
temperaturå ambiantå între 0 °C µi 40 °C.

Prezentul manual cuprinde instrucøiuni privind 
montajul µi utilizarea în condiøii de siguranøå a 
maµinii dumneavoastrå. Este important så citiøi cu 
atenøie aceste instrucøiuni.

Complet asamblatå, maµina cântåreµte aproximativ 
6.0 kg. În caz de nevoie, solicitaøi ajutorul altei 
persoane pentru a scoate maµina din ambalajul ei.

Scoateøi cu atenøie maµina din ambalaj µi verificaøi 
dacå urmåtoarele piese sunt în totalitate cuprinse în 
set:

– Maµinå de curåøat cu înaltå presiune

– pistol de stropit/furtun de înaltå presiune

– tub prelungitor (numai AQUATAK ECO/100/
100 PLUS)

– duzå de (numai AQUATAK 10)

– duzå de stropit cu jet în evantai (cod de 
identificare de culoare mov – numai 
AQUATAK ECO/100/100 PLUS)

– duzå rotativå (cu rotor) (cod de identificare de 
culoare roµie – numai AQUATAK 100 PLUS)

– duzå pentru detergent µi rezervor

– racord

– perie de spålat (numai AQUATAK 100 PLUS)

– Instrucøiuni de folosire
Adresaøi-vå distribuitorului dv. în caz cå lipsesc piese sau 
dacå existå componente deteriorate.

 1 Blocaj de siguranøå pentru piedicå
 2 Piedicå
 3 pistol de stropit
 4 Tub prelungitor 

(numai AQUATAK ECO/100/100 PLUS)
 5 Duzå de stropit cu jet în evantai 

(numai AQUATAK ECO/100/100 PLUS)
 6 Furtun de înaltå presiune
 7 Duzå de detergenøi cu recipient
 8 Duzå rotativå (numai AQUATAK 100 PLUS)
 9 Ωtecher de alimentare**

 10 Pieså de legåturå
 11 Întrerupåtor de reøea
 12 Duzå de stropit (numai AQUATAK 10)
 13 Numår serie
**specific fiecårei øåri

Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt cuprinse 

integral în setul de livrare.

Specificaøii tehnice

Maµinå de curåøat cu 

înaltå presiune AQUATAK 10 AQUATAK ECO AQUATAK 100 AQUATAK 100 PLUS

Numår de comandå 3 600 H76 ... 3 600 H76 ... 3 600 H76 ... 3 600 H76 ...
Putere nominalå [W] 1 300 1 450 1 400 1 500
Temperaturå de 
alimentare max. [°C] 40 40 40 40
Debit de alimentare min. [l /h] 17 17 17 17
Presiune de alimentare 
cu apå max. [bar] 1,5 – 6,0 1,5 – 6,0 1,5 – 6,0 1,5 – 6,0
Presiune nominalå [bar] 90 90 90 90
Presiue maximå [bar] 100 100 100 100
Debit [l /h] 300 340 330 350
Detergent [l] 0,5 0,5 0,5 0,5
Greutate [kg] 6,0 6,0 6,0 6,0
Claså de protecøie  / II  / II  / II  / II
Numår de serie Vezi numårul de serie 13 (plåcuøa indicatoare a tipului) de pe maµinå.

Utilizare conform destinaøiei

Introducere

Set de livrare

Elementele maµinii
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Siguranøå electricå

Pentru siguranøå, maµina dumneavoastrå este 
izolatå de protecøie µi nu necesitå 
împåmântare.Tensiunea de exploatare este de 
230 V AC, 50 Hz (pentru øårile din afara UE 220 V, 
240 V, în funcøie de model). Folosiøi numai cabluri 
prelungitoare admise. Gåsiøi informaøii la centrul 
dumneavoastrå autorizat de asistenøå µi service 
post-vânzåri.

Dacå vreøi så folosiøi un cablu prelungitor pentru 
exploatarea maµinii de curåøat cu înaltå presiune, 
sunt necesari conductori cu urmåtoarele secøiuni:

1,5 mm2 pânå la o lungime de maximum 20 m

2,5 mm2 pânå la o lungime de maximum 50 m

Indicaøie: În cazul folosirii unui cablu prelungitor, 
acesta trebuie så fie prevåzut cu conductor de 
protecøie – întcmai celor descrise în normele privind 
siguranøa µi protecøia muncii – legat prin µtecher cu 
conductorul de protecøie al instalaøiei 
dumneavoastrå electrice.

În caz de nesiguranøå întrebaøi un electrician calificat 
sau cea mai apropiatå reprezentanøå service Bosch.

FIfiI  PRECAUfiI: Cablurile prelungitoare 

neconforme normelor pot fi periculoase.

Cablurile prelungitoare, µtecherele µi mufele de 

cuplare trebuie så fie execuøii impermeabile la 

apå, certificate pentru utilizare în mediu exterior.

Cablurile de legåturå trebuie så fie uscate µi så nu 
fie aµezate pe sol.

Pentru mårirea siguranøei se recomandå folosirea 
unui întrerupåtor de siguranøå (RCD) cu un curent 
de declanµare de maximum 30 mA. Acest 
întrerupåtor de siguranøå ar trebui controlat înainte 
de fiecare utilizare.

Indicaøie pentru produse care nu se comercializeazå 
în Marea Britanie: ATENØIE: Pentru siguranøa 
dumneavoastrå ese necesar, ca µtecherul 9 al 
maµinii så fie racordat la cablul prelungitor 9. Mufa 
cablului prelungitor trebuie så fie protejatå împotriva 
stropilor de apå, så fie confecøionatå din cauciuc sau 
acoperitå cu cauciuc. Cablul prelungitor trebuie 
folosit cu o tracøiune cu arc.

Dacå cablul de racordare este deteriorat, repararea 
acestuia se va executa numai de cåtre un atelier 
autorizat Bosch.

Racordare la sursa de alimentare cu apå

 Înµurubaøi piesa de legåturå 10 pe racordul de 
apå 14. 

/  Conectaøi furtunul de apå (nu este cuprins în 
setul de livrare) la racordul de apå  µi la maµinå.

Racordarea furtunului de înaltå presiune/

pistolului de stropit

 Înµurubaøi strâns furtunul de înaltå presiune 6 pe 
µtuøul de racordare 15.

 Racordaøi tubul prelungitor  4/duza de stropit 12 
la pistolul de stropit 3. În acest scop introduceøi prin 
presare tubul prelungitor 4/duza de stropit 12 în 
pistol µi, pentru a se bloca, rotiøi-o la 90° în sensul 
miµcårii acelor de ceasornic.

 Montaøi duza cu jet în evantai 5 pe tubul 
prelungitor 4 µi, pentru a se bloca, rotiøi-o în sensul 
miµcårii acelor de ceasornic pânå se „înclicheteazå“.

Duzå de (numai AQUATAK 10)

Duza de stropit 12 are un jet în formå de evantai 
reglat fix µi nu poate fi modificatå.

Duzå de stropit cu jet în evantai 

(cod de identificare de culoare mov –
numai AQUATAK ECO/100/100 PLUS)

 Pentru a transforma jetul în evantai în jet 
punctiform, trebuie rotit manµonul duzei.

Duzå pentru detergent cu recipient

 Rotiøi la 90°, în sens contrar miµcårii acelor de 
ceasornic, tubul prelungitor  4/duza de stropit 12 µi 
scoateøi-o afarå.

 Introduceøi duza pentru detergent 7 în pistolul de 
stropit 3 µi, pentru a se bloca, rotiøi-o în sensul 
miµcårii acelor de ceasornic.

Duzå rotativå (cu rotor) (cod de identificare de 

culoare roµie – numai AQUATAK 100 PLUS)

 Rotiøi în sens contrar miµcårii acelor de ceasornic 
duza de stropit cu jet în evantai 5 µi scoateøi-o afarå.

 Introduceøi duza rotativå 8 în tubul prelungitor 4 
µi, pentru a se bloca, rotiøi-o în sensul miµcårii acelor 
de ceasornic pânå se „înclicheteazå“.

Pentru siguranøa
              dumneavoastrå

Atenøie! Înaintea lucrårilor de întreøinere sau 

curåøare, opriøi maµina µi scoateøi din prizå 

µtecherul de la reøea. Acelaµi lucru este valabil 

în cazul în care cablul electric este deteriorat, 

tåiat sau încurcat.

Montare

Reglarea/utilizarea diferitelor duze

A

A B

C

D

E

F

G

H

I

J
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Pornire

Asiguraøi-vå cå întrerupåtorul de reøea se aflå în 
poziøia ( ) µi racordaøi maµina la priza de curent.

Deschideøi robinetul de apå.

 Acøionaøi blocajul de siguranøå 1 pentru a elibera 
piedica 2. Apåsaøi la maximum piedica 2, pânå când 
apa curge uniform, iar în maµinå µi în furtunul de 
înaltå presiune nu mai existå aer. Declanµaøi 
piedica 2. Apåsaøi blocajul de siguranøå 1.

Acøionaøi tasta ( ) a întrerupåtorului de reøea 11.

Îndreptaøi în jos pistolul de stropit 3. Acøionaøi 
blocajul de siguranøå, pentru a elibera piedica 2. 
Apåsaøi la maximum piedica 2.

Oprire

Declanµaøi piedica 2. Apåsaøi blocajul de siguranøå. 
Acum pistolul de stropit este blocat  µi nu mai poate 
fi acøionat accidental.

Acøionaøi tasta ( ) a întrerupåtorului de reøea 11.

Închideøi robinetul de apå. Scoateøi fiµa de 
alimentare de la reøea din priza de curent.

Acøionaøi blocajul de siguranøå 1 pentru a elibera 
piedica 2. Apåsaøi la maximum piedica 2 pânå când 
în maµinå nu mai existå apå sub presiune. 
Declanµaøi piedica 2 . Apåsaøi blocajul de 
siguranøå 1.

Desprindeøi furtunul de apå de la maµinå µi de la 
racordul de apå.

Generalitåøi

Asiguraøi-vå cå maµina este aµezatå pe un 
postament plan.

Nu duceøi furtunul de înaltå presiune prea mult 
înainte respectiv nu trageøi de furtun pentru a 
deplasa maµina. Aceasta ar putea provoca 
dezechilibrarea maµinii µi råsturnarea sa.

Nu îndoiøi furtunul de înaltå presiune µi nu-l cålcaøi 
cu roøile unui vehicul. Protejaøi furtunul de înaltå 
presiune de muchii sau coløuri ascuøite.

Nu folosiøi tubul de presiune cu jet rotativ pentru 
spålarea de autovehicule.

Utilizarea detergenøilor

Folosiøi numai detergenøi autorizaøi de Bosch. 

Detergenøii necorespunzåtori pot deteriora 

maµina µi obiectul care trebuie curåøat.

Montaøi duza pentru detergent pe pistolul de stropit.

Umpleøi recipientul de detergent cu un detergentul 
corespunzåtor µi înµurubaøi  din nou recipientul pe 
duza pentru detergent.

În scopul protecøiei mediului înconjuråtor vå 
recomandåm så întrebuinøaøi în mod economic 
detergentul. Respectaøi recomandårile de diluare  
de pe recipient.

Bosch garanteazå funcøionarea fårå deranjamente a 
maµinii printr-o gamå selecøionatå de detergenøi µi 
agenøi de conservare.

Metodå de curåøare recomandatå

Pasul 1: Dizolvarea murdåriei

Pulverizaøi cu economie detergentul µi låsaøi-l så 
acøioneze o scurtå perioadå de timp.

Pasul 2: Îndepårtara murdåriei

Îndepårtaøi murdåria dizolvatå, prin stropire sub jet 
de înaltå presiune.

Indicaøie: La curåøarea suprafeøelor verticale 
începeøi din partea de jos aplicarea agentului de 
îndepårtare a murdåriei/detergentului µi continuaøi 
apoi lucrul de jos în sus. Pentru clåtire, lucraøi de sus 
în jos.

Înaintea oricåror intervenøii asupra 

maµinii scoateøi µtecherul din priza de 

curent µi decuplaøi racordul de apå.

Indicaøie: Pentru a beneficia de o folosinøå 
îndelungatå µi fiabilå, executaøi regulat urmåtoarele 
lucråri de întreøinere.

Controlaøi regulat maµina cu privire la defecøiunile 
vizibile, cum ar fi elemente de fixare slåbite µi 
componente uzate sau deteriorate.

Verificaøi dacå acoperirile µi echipamentele de 
protecøie sunt intacte µi montate corect. Reeparaøiile 
necesare sau lucrårile de întreøinere trebuie 
executate înaintea de utilizarea maµinii de curåøat cu 
înaltå presiune.

Dacå, în ciuda procedeelor de fabricaøie µi control 
riguroase, maµina de curåøat cu înaltå presiune are 
totuµi o panå, repararea acesteia se ve executa de 
cåtre un centru autorizat de asistenøå tehnicå post-
vânzåri pentru scule electrice de grådinå Bosch.

În cazul întrebårilor µi comenzilor de piese de 
schimb vå rugåm så indicaøi neapårat numårul de 
comandå din 10 cifre de pe plåcuøa indicatoare a 
maµinii.

Punere în funcøiune

Indicaøii privind folosirea maµinii de 
curåøat cu înaltå presiune

K

Întreøinere
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 Îndepårtaøi adaptorul 10 de la racordul de apå µi 
extrageøi sita 16.

 Sita 16 poate fi îndepårtatå cu uµurinøå folosind 
un cleµte cu cioc. Clåtiøi sita µi montaøi-o la loc. Dacå 
sita este deterioratå, înlocuiøi-o.

Nu este permiså sub nici o formå folosirea maµinii 
de curåøat cu înaltå presiune dacå sita lipseµte sau 
este defectå.

Curåøaøi în exterior maµina de curåøat cu înaltå 
presiune cu ajutorul unei perii moi µi cu o lavetå. Nu 
este permiså folosirea apei, solvenøilor sau a 
pastelor de lustruit. Îndepårtaøi toatå murdåria, 
curåøând în special fantele de aerisire ale motorului.

O maµinå de curåøat cu înaltå presiune din care nu 
a fost golitå apa în întregime se va  deteriora în caz 
de îngheø. Maµina trebuie depozitatå într-o încåpere 
feritå de îngheø.

Nu aµezaøi alte obiecte deasupra maµinii.

☞ La pliere µi depliere, asiguraøi-vå cå, cablul nu 
este strangulat. Nu îndoiøi furtunul de înaltå 

presiune.

Curåøarea/verificarea filtrului

A

L

Depozitarea dupå utilzare
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Urmåtorul tabel prezintå simptomele defecøiunilor µi cum le puteøi remedia, dacå vre-o datå maµina dv. nu 
funcøioneazå corespunzåtor. În cazul în care totuµi nu puteøi localiza µi înlåtura problema, adresaøi-vå 
atelierului dv. de service.

Atenøie: Înainte de a trece la detectarea defecøiunilor opriøi maµina µi scoateøi µtecherul afarå din prizå.

Detectarea defecøiunilor

Simptome Cauze posibile Remediere

Motorul nu porneµte Ωtecherul nu este introdus în prizå
Priza de curent defectå
Siguranøa a întrerupt circuitul
Cablu prelungitor defect
S-a declanµat protecøia motorului
A îngheøat

Introduceøi µtecherul în prizå
Folosiøi altå prizå
Schimbaøi siguranøa
Încercaøi fårå cablu prelungitor
Låsaøi motorul så se råceascå 5 minute
Låsaøi pompa, motorul sau accesoriile så se 
dezgheøe

Motorul se opreµte Siguranøa a întrerupt circuitul
Tensiunea reøelei de curent nu 
este cea corectå

S-a declanµat protecøia motorului

Înlocuiøi siguranøa
Verificaøi tensiunea reøelei de curent, aceasta 
trebuie så coincidå cu datele de pe plåcuøa 
indicatoare a tipului maµinii
Låsaøi motorul så se råceascå 5 minute

Siguranøa întrerupe 
circuitul

Siguranøa este prea slabå A se racorda la un circuit de curent, asigurat 
corespunzåtor pentru puterea maµinii de 
curåøat cu înaltå presiune

Presiune de lucru 
exagerat de mare

Duza parøial înfundatå Curåøaøi duza

Presiunea pulseazå Aer în furtunul de apå sau în 
pompå

Alimentarea cu apå nu se face 
corect

Filtru de apå înfundat
Furtunul de apå  strivit sau îndoit
Furtunul de înaltå presiune prea 
lung

Deconectaøi maµina de curåøat cu înaltå 
presiune låsând deschis pistolul de stropit µi 
robinetul de apå pânå se ajunge la o presiune 
de lucru uniformå
Verificaøi dacå racordul de apå corespunde 
specificaøiilor din datele tehnice. Cele mai mici 
furtunuri de apå care pot fi folosite sunt cele 
cu diametrul de 1/2" sau Ø 13 mm
Curåøaøi filtrul de apå
Aµezaøi drept furtunul de apå
Scoateøi prelungitorul de furtun, lungimea 
maximå admiså a furtunului de apå este de 7 m

Presiunea este uniformå 
dar prea scåzutå
Indicaøie: Anumite 
accesorii duc la 
scåderea presiunii

Duza este uzatå
Supapa de pornire/oprire uzatå

Schimbaøi duza
Acøionaøi rapid piedica de 5 ori consecutiv

Motorul funcøioneazå, 
dar nu existå presiune 
de lucru

Nu este racordatå apa
Filtru înfundat
Duza înfundatå

Racordaøi apa
Curåøaøi filtrul
Curåøaøi duza

Maµina de curåøat cu 
înaltå presiune 
porneµte singurå

Pompa sau pistolul de stropit 
neetan

Adresaøi-vå unui centru autorizat de asistenøå 
tehnicå post-vânzåri Bosch

Maµina este neetanµå Pompa este neetanµå Se considerå normalå o pierdere de 6 picåturi 
pe minut. În caz de neetanµeitåøi anormale 
contactaøi centrul autorizat de asistenøå 
tehnicå post-vânzåri Bosch
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Nu este permiså påtrunderea chimicalelor poluante 
în sol, apa freaticå, eleµtee, râuri, etc.

În cazul utilizårii de detergenøi, respectaøi exact 
datele de pe ambalaj µi concentraøia prescriså.

La curåøarea autovehiculelor respectaøi 
reglementårile locale: Trebuie împiedicatå 
ajungerea uleiului îndepårtat prin curåøare, în apa 
freaticå.

Sculele electrice, accesoriile µi ambalajele trebuie 
direcøionate cåtre o staøie de revalorificare 
ecologicå.

Numai pentru øårile membre UE:

Nu aruncaøi sculele electrice în 
gunoiul menajer!
Conform Directivei Europene 2002/
96/CE privind aparatura electricå µi 
electronicå uzatå µi transpunerea 
acesteia în legislaøia naøionalå, 

sculele electrice casate trebuie colectate separat µi 
direcøionate cåtre o staøie de revalorificare 
ecologicå.

Desene de ansamblu µi informaøii privind piesele 

de schimb gåsiøi la:

www.bosch-pt.com

Robert Bosch SRL
România
Str. Horia Måcelariu 30 – 34, sector 1, Bucureµti

✆ .....................................................  +40 (0)21 / 405 75 00

Fax ....................................................  +40 (0)21 / 405 75 38

Bosch Service Center
România
Str. Horia Måcelariu 30 – 34, sector 1, Bucureµti

✆ .....................................................  +40 (0)21 / 405 75 40

✆ .....................................................  +40 (0)21 / 405 75 41

✆ .....................................................  +40 (0)21 / 405 75 81

Fax ....................................................  +40 (0)21 / 405 75 66

Valorile måsurate au fost determinate conform 
2000/14/CE (1 m distanøå) µi DIN 45 635.

Nivelul de zgomot evaluat A al maµinii este în mod 
nortmal de 79 dB (A); nivel putere sonorå 89 dB (A).

Acceleraøia mânå-braø este în mod normal inferioarå 
valorii de 2,5 m/s2.

Declaråm pe proprie råspundere, cå acest produs 
corespunde urmåtoarelor standarde sau documente 
normative:  EN 60 335 conform prevederilor 
Directivelor 89/336/CEE 98/37/CE 2000/14/CE.

2000/14/EG: Nivelul presiunii sonore LWA garantat 
este mai mic de 91 dB (A). Procedeu de evaluare al 
conformitåøii potrivit anexei VIII.

Leinfelden, 01.11.2004.
Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strötgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division

Sub rezerva modificårilor

Protecøia mediului

Eliminare

Asistenøå service

Declaraøie de conformitate
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